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ERITYISESTI hittibiiseis-
tä ”Kerran” ja ”Miks ei” 
tunnettu pitkän linjan 
musiikintekijä ja esiin-
tyjä Laura Voutilainen 
kertoo kuulleensa ar-
tistikollega Einiltä Koi-
teli elää -festareilla tun-
nelman olevan ainutlaa-
tuinen.

– Eini kertoi paikan 
olevan uskomattoman 
kaunis sekä festareiden 
yleisön arvostavan ta-
pahtumaa. Odotukset 
ovat siis korkealla, en-
simmäistä kertaa Koite-
li elää -festareilla esiin-
tyvä Voutilainen toteaa.

Kulunut keikkakesä on 
artistilla kivasti, sillä sii-
hen on kuulunut niin pik-
kufestareita kuin myös 
hieman isompia keik-
koja.

– Välissä olen kerin-
nyt lomareissuille. Kodin 
pihan kukkia on pitänyt 
rientää kastelemaan ja 
sitten taas mennään!’

Voutilainen toivoo mu-
siikkinsa herättävän 
kuulijassa mahdollisim-
man laajan tunneskaa-
lan ilosta suruun, vihan 

purkamisesta riehaan-
tumiseen ja vapautumi-
sesta tanssin riemuun. 

KOITELI elää -shown 
Voutilainen lupaa olevan 
vauhdikas hitteineen ja 
muutamine uusine kap-
paleineen. 
Uusia kappaleita on syn-
tynyt viimeaikoina kirjan 
teon yhteydessä. Vouti-
laiselta ilmestyi kevääl-
lä ”Enemmän kuin ää-
ni” -kirja ja samalla pari 
uutta kappaletta, kuten 
”Tanssin”hänen 50-vuo-
tisjuhlan kunniaksi. 
Artisti on kuvannut hä-
nen itsensä säveltämän 
kappaleen olevan elä-
mäkerrallinen, tanssit-
tava ja vetävä. 
Kappaleen sanat on 
tehty yhteistyössä Ei-
ja Hinkkalan kanssa. 
Kappaleessa mainitaan 
myös edesmennyt Aira 
Samulin, jonka Voutilai-
nen kertoo olevan hä-
nen esikuvansa.

– Aistin tunnelmaa 
Koitelissa ja mikäli tilai-
suus on konsertinomai-
nen, otamme mukaan 

muutaman herkän mu-
siikkinumeron, Voutilai-
nen lisää.

VOUTILAINEN on esiint-
ynyt myös useissa musi-
kaaleissa vuosien var-
relle, joista isoimmat 
ovat Mamma Mia! -musi-
kaali Helsingin Mes-
sukeskuksessa vuon-
na 2018 sekä We will 
rock you -musikaali Hel-
singin jäähallissa vuon-
na 2021. 
Kysyimmekin Lauralta, 
miten musikaaleissa es-
iintyvä Laura eroaa fes-
tareilla esiintyvästä ar-
tistista.

– Aika tavalla se ero-
aa. Teatterin lavalla olen 
se rooli, jota minulta 
odotetaan, toki oman 
persoonani kautta teh-
tynä, mutta keikoilla 
olen puhtaasti viihdyt-
täjä, muusikko sekä lau-
luntekijä.

”Enemmän kuin ääni” 
-kirja julkaistiin maalis-
kuussa ja Voutilainen 
kertoo teoksen vas-
taanoton olleen haltioi-
tunutta. 

Hän kiersi Suomen teh-
den kirjakonsertteja, 
mutta toivoisi silti kir-
jan löytyvän paremmin 
kirjakaupoista, missä 
se olisi oikeasti hypis-
teltävissä.

– Kirja on mielestäni 
kaunis ja kutsuva. Se si-
sältää paljon mietittä-
vää lukijalleen.

Oman elämän taite-
kohtien avaaminen kir-
jan muodossa oli Vou-
tilaiselle antoisaa sekä 
jännittävää. Hän kertoo 
halunneensa avata ih-
mistä äänen takana.

Musiikin luomisen, 
esittämisen ja kirjan jul-
kaiseminen ohella Vou-
tilainen on tuottanut 
myös musiikkikiertuei-
ta. Roolin vaihtaminen 
toiseen ei tunnu Vouti-
laisesta tasapainoilulta, 
sillä tarve tehdä moni-
puolista työtä musiikin 
ja kulttuurin eteen tulee 
sisältä päin.

50-VUOTISJUHLAA ke-
väällä juhlinut artisti on 
ollut psa Suomen mu-
siikkimaailmaa yli kolme 

vuosikymmentä ja Vou-
tilainen kertoo sen tun-
tuvan hämmentävältä. 

– Urani alun ysäri on 
jo niin kaukana, ja mo-
net huipputekijät ovat 
tuolta ajalta jo rajan toi-
sella puolella. Uusia tai-
tureita tulee jatkuvasti 
musiikkialalle.
Hän puhuu muutoksen 
olevan vauhdikasta ja 
siitä, että muutokses-
sa täytyy yrittää pysyä 
jollain tavalla mukana.

– Muutoksessa täytyy 
kuitenkin säilyttää oma 
ydinosaaminen ja luotto 
tekemisiinsä.

Tulevaisuudessa Vou-
tilainen haluaa jatkaa 
musiikin tekemistä ja 
esiintymistä, joskin hie-
man valikoiden. 

Hän toivoo löytävän-
sä uusia inspiroivia yh-
teistyökumppaneita ja 
projekteja, joista hän it-
se sekä yleisö innostuu.

– Ehkä jonain päivänä 
rauhoitun, muutan maa-
seudulle ja tarjoan ryh-
mäterapiaa ja muurin-
pohjalettuja, Voutilainen 
nauraa.

Omasta parhaasta fes-
tarimuistosta puhutta-
essa Voutilainen sanoo 
niitä löytyvän muutamia. 
Yleensä parhaat muistot 
on omilta keikoilta, mut-
ta muitakin kokemuksia 
löytyy.

– Vapaa-ajan festa-
reista muistan lämmöl-
lä ensimmäistä Pori 
jazz-kokemustani, vau-
va kantorepussani ja 
piknikillä ystävien kans-
sa Earth Wind & Fireä 
kuunnellen.

Anu Kauppila

KOITELI ELÄÄ -festivaa-
lien kunniaksi järjestä-
jät halusivat tehdä tänä 
vuonna korusarjan yh-
teistyössä oululaisen 
suunnittelijan kanssa. 
Korusarja sisältää kor-
va- ja kaulakoruja eri vä-
reissä ja korujen toivot-
tiin henkivät Koitelin tun-
nelmaa ja tarinaa. 

Tekijäksi valikoitui 
Unelmamuijanakin tun-
nettu Anne-Mari Ala-
juuma.

– Sipen sähköposti 
oli mennyt ensin roska-
postikansioon ja yhteis-
työpyyntö tuli esille vas-
ta myöhemmin. En voi-
nut ensin uskoa silmiä-
ni sähköpostia lukies-
sani. Olin tietenkin erit-
täin otettu, että minut 
on huomattu, sillä olen 

vasta kolme vuotta pyö-
rittänyt yritystäni oman 
päivätyöni ohella, Ala-
juuma hymyilee.

Taiteellisuus on ollut 
osa Alajuuman elämää 
aina ja kenties se on tul-
lut myös verenperintönä 
suvussa. 

Hän kertoo katselleen-
sa pienenä tyttönä, kun 
hänen isänsä maalasi 
öljyväreillä ja kävi taide-
kursseilla. Hän on itse-
kin pitänyt aina piirtämi-
sestä ja piirrustuskuvia 
tulostettiin paljon.

– Tuohon aikaan oli 
harvinaista, että oli vä-
ritulostin. Tulostin Bar-
bie-tyylisiä piirroksiani 
sekä omia vaatesuun-
nittelujani ja ihastuin sii-
hen maailmaan, Alajuu-
ma hymyilee.

TAITEILUT kuitenkin jäi-
vät taka-alalle perheen 
perustamisen ja kiirei-
seksi muuttuneen ar-
jen myötä. Korona jyllä-
si ja aikaa alettiin viet-
tämään pienemmissä 
porukoissa. Tuolloin Ala-
juuman inspiraatio ja in-
nostus kuvataiteeseen 
palasi ja teoksia alkoi 
syntymään.

– Koruja aloin teke-
mään jo hieman aiem-
min vuonna 2016. Mi-
nulle tuli tunne, että ha-
luan tehdä käsilläni jo-
tain ja opettelin korujen 
teon alusta alkaen itse.

Ensimmäinen oma 
Bosat -korusarja syntyi 
yhdessä maalaamisen 

kanssa käsikädessä. 
Alajuuma kertoo inspi-
roituvansa maalaami-
seen enemmän syksyn 
tullessa.

– Olen aina ollut erit-
täin tunneihminen ja 
syksyllä on mahtava 
kuunnella isoja rakkaus-
balladeja ja maalata.

Alajuuma paljastaa-
kin omien lempikappa-
leidensa olevan Whit-
ney Houstonin All the 
Man I Need ja Lara Fa-
bianin Je Táime.

– En tajua sanaa-
kaan Fabianin biisistä 
sanoista, mutta se on 
niin täynnä tunnetta, et-
tä on vaikea olla inspi-
roitumatta.

TÄMÄN vuoden Koiteli 
elää -korusarjan suun-
nitteluun Alajuuma sai 
järjestäjiltä vapaat kä-
det. Erilaisia versioita 
hän suunnitteli useita 
erilaisia. Ajatus avar-
tui kunnolla vasta, kun 
hän tapasi festivaalin 
taiteellisen johtajan Si-
pe Åqvistin kanssa kas-
votusten.

– Kuulin, että festa-
reilla laulettiin aina en-
nen Mikko Alatalon Kii-
minkijoki-kappale ja on-
han kyse Suomen kau-
neimmasta festivaalis-
ta. Aloin sitten hahmot-
telemaan Kiiminkijoen 
muotoja ja kuuntelin pal-
jon kappaletta.

Korun Alajuuma halu-
si olevan kaksiosainen. 
Sydän kuvastaa suurella 
sydämellä tehtyä tapah-
tumaa ja kolmio taas 
Koitelin kosken kallioi-
ta sekä puiden latvoja.

– Minun piti muistaa, 
että koru ei tule minulle 
vaan tilaajille. En osaa 
suunnitella korua ilman 
merkitystä tai tarinaa.

Peiliakryylistä valmis-
tetut, Suomessa leika-
tut ja käsi kasatut korut 
ovat nyt valmiina Koite-
lia varten. 

Korvakoruja löytyy vii-
dessä eri värissä ja kau-
lakoruja neljässä. Ala-
juuma on otettu siitä, 
että hänen luomuksen-
sa on huomioitu, eten-
kin yksinyrittäjänä. Ko-
ruja on tehtynä useam-
pi kymmenen ja niitä on 

saatavilla Koiteli elää 
-festareilta.

– Tunne siitä, että jo-
ku huomaa on merkityk-
sellistä. Haluan myös 
tehdä sellaista taidet-
ta, mitä ihmisillä on va-
raa ostaa.

KORUSUUNNITTELUN 
ja kuvataiteen lisäksi 
Alajuuma järjestää ko-
ru- ja maalaustyöpajoja. 
Hän vinkkaakin, että hä-
nen työhuoneellaan Tui-
rassa on helppo pitää 
esimerkiksi korusynttä-
rit- tai polttarit. Ajoittain 
työpäivät venyvät pitkik-
si, sillä Alajuuma toimii 
second hand vaatemyy-
mälä SMUK:n myymälä-
vastaavana.

– Vapaa-aikaa ei juu-
rikaan jää yrityksen ke-
hittämisen ja päivätyön 
ohella. Haen vielä sel-
laista tasapainoa kaiken 
väliltä. Sen kuitenkin tie-
dän, että taide on into-
himoni enkä hevillä sii-
tä suostu luopumaan.

UNELMAMUIJAN voi 
tavata Koitelissa festa-
reiden aikana, sillä hän 
haluaa olla osallisena 
tapahtumassa ja tava-
ta ihmisiä. Hän toivoo 
korujen tuovan käyttä-
jilleen hyvää mieltä ja  
muistoja sekä iloa pien-
yrittäjän tukemisesta.

Anu Kauppila

Laura Voutilainen on ollut Suomen musiikkimaailmassa mukana jo kolmen vuosikymmenen ajan ja hänet on palkittu muun muassa Emma- ja Iskelmä-Finlandia-
palkinnoilla ja hänet on valittu vuoden naisartistiksi vuosina 1995, 1998, 2008 sekä 2010.

Laura Voutilaisen odotukset ovat korkealla
Keväällä 50 vuotta täyttänyt artisti haluaa pysyä mukana muutoksessa

Toivon mu-
siikkini he-
rättävän 
kuulijas-
sa mahdol-
lisimman 
laajan tun-
neskaa-
lan”.

Koiteli elää 
-korusarja sai 
inspiraatiota 
Koitelin 
kuohuista ja 
Alatalon 
tuotannosta Anne-Mari Alajuuma inspiroituu isoista rakkaus-

balladeista ja haluaa korujensa kertovan tarinaa. 
Kuva: Anu Kauppila

Nollatoleranssi häirinnälle – Festareilla on oma häirintäyhdyshenkilö, Hanna
KOITELI elää -festarei-
den tavoite on olla tur-
vallinen tila kaikille fes-
tarikävijöille.

Festivaaliorganisaa-
tiosta todetaan, ettei 
tapahtumassa hyväk-
sytä minkäänlaista syr-
jintää, rasismia, väkival-
taa, hyväksikäyttöä tai 

kenenkään koskemat-
tomuuden rikkomista.

Tänä vuonna paikal-
la on koko festareiden 
ajan häirintäyhteyshen-
kilö Hanna.

YHTEYDEN häneen fes-
tareiden aikana saa ot-
tamalla kontaktia lähim-

pään järjestyksenvalvo-
jaan tai laittamalla säh-
köpostia osoitteeseen 
hairintayhdyshenkilo@
koitelielaa.fi. Festarialu-
eella on myös rauhalli-
nen tila, johon on mah-
dollista päästä puhu-
maan Hannan kanssa 
luottamuksellisesti.

Häirintäyhteyshenki-
lö toimii tapahtuman 
aikana epäasiallisen 
kohtelun kohteeksi jou-
tuneen puolueettoma-
na tukijana ja kuunte-
lijana. Nykyisin häirin-
tävapaan ja turvallisen 
tilan mahdollistaminen 
on osa vastuullista ta-

pahtumatuotantoa.

FESTIVAALIT ovat myös 
osa We Speak Gay mat-
kailu- ja markkinointiver-
kostoa, joka kertoo fes-
tareiden sitoutumisesta 
tasavertaiseen viestin-
tään ja vähemmistöjen 
huomioimiseen.

– Muutoksesta voi ja 
pitää puhua ja viestiä, 
Åqvist sanoo.

Turvallisen tilan ta-
kaaminen kaikille, niin 
kävijöille kuin festivaa-
lin työntekijöille ja siel-
lä esiintyville artisteille 
on yksi järjestäjien pri-
oriteeterista.

Taiteen äärellä hymyssä suin
KUN lähestyin uudet Koite-
li elää -korut tehnyttä Unel-
mamuijaa talvella yhteistyö-
tiedustelulla, käytin tapah-
tumastamme ja sen tekijöis-
tä sanoja; sydämellisyys, rei-
luus, tasavertaisuus. Työryh-
mämme ajatus oli, että jos jo-
ku, niin Unelmamuija pystyi-
si nämä asiat koruun istut-
tamaan. 

Ja kyllä hän pystyikin! Olem-
me todella iloisia lopputulok-
sesta, jossa näkyy rakas jo-
ki, tutut ja tärkeät kallion uo-
mat, peruskalliota ja komei-
ta puunlatvoja kuvaava ”mu-
rikka”, sekä aina ja kaikessa 

mukana kulkeva sydän.

ANNE-MARI kuunteli ensim-
mäisillä festivaaleilla esiinty-
neen Mikko Alatalon Kiiminki-
joki-biisiä ja minä poimin sa-
noituksesta meille tärkeitä 
sanoja – lopulta nämä ja ve-
dos uudesta korusta sai fes-
tivaalityöryhmämme valitse-
maan koruihin kauniin teks-
tin; elämän vapaa virta. Tun-
tuu hyvältä, että jokainen ko-
run kantaja kuljettaa muka-
naan pientä palaa Koitelia ja 
meidän festivaalia sekä tun-
nelmaa, jolla tapahtumaa ra-
kennamme.

Mikko Alatalon kappaleesta 
minulla nousee mieleen koh-
ta; ”Maa, älä poikias potki. 
Ne on hyviä poikia, kun vain 
pystyssä päin elää saa va-
paina. Maa, älä tyttöjäs kol-
hi. Ne on kunnon ihmisiä, kun 
vain maailman myllyssä säi-
lyvät ehjinä.” 

YKSI tapahtumamme tärkeä 
arvo on turvallisuus ja yhden-
vertaisuus niin festivaalivie-
raita, työtekijöitä kuin meillä 
vierailevia artisteja kohtaan. 
Olemme tänä vuonna kiinnit-
täneet tähän erityistä huomi-
ota ja kirjoittaneet turvallisen 

tilan periaatteet tapahtumal-
lemme. Nykyisin myös artisti-
en ridereissa korostuu samat 
arvot sekä kaikkien kunnioit-
tava kohteleminen – tapahtu-
milta odotetaan vastuullisuut-
ta ja se on hyvä! 

Mekin haluamme, että ihan 
jokainen tuntee voivansa tul-
la meille juuri sellaisena kuin 
on, ja että voimme kaikki koh-
data toisemme Koitelin kau-
niin luonnon ja Suomen etu-
rivin artistien taiteen äärel-
lä ystävyydellä, rakkaudella, 
ilolla ja hymyssä suin - näis-
tä aineksista ne hyvät ja tur-
valliset bileet syntyy!

Turvallista ja lempeää fes-
tivaalia kaikille!

Sipe
taiteellinen johtaja,

Koiteli elää ry
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RANNEKKEIDEN VAIHTO
Kaikki liput vaihdetaan 
rannekkeisiin ennen ta-
pahtuma-alueelle siirty-
mistä. 

Tämän vuoden rannek-
keet voi vaihtaa ennak-
koon torstaina 7.8. So-
kos Hotel Arinassa kello 
17–20, lauantaina 9.8. 
Kiiminkipäivillä kello 10–
14, tiistaina 12.8. Sokos 
Hotel Arinassa kello 17–
20 sekä torstaina 14.8. 
Koitelissa kello 17–19. 

Rannekkeet voi vaihtaa 
myös saapuessa festari-
alueelle rannekepisteellä. 

Vieraat ja yrityspaket-
teja ostaneet noutavat 
omat rannekkeensa ak-
kreditointipisteeltä nimen 
ja henkilöllisyystodistuk-
sen turvin, ellei muuta 
ole sovittu.

SAAPUMINEN
Lähialueilta on helpointa 
saapua festarialueelle kä-
vellen tai polkupyörällä. 

Kauempaa tulevien on 
hyvä muistaa, että fes-
tarialueen läheisyyteen 
Koiteliin ei voi parkkeera-
ta omia autoja ja tienvar-
sipysäköinti on kiellettyä 
tapahtuma-aikana. 
Invapysäköintipaikoista 
järjestäjät pyytävät ole-
maan yhteydessä etukä-
teen sähköpostitse osoit-
teeseen info@koitelielaa.
fi.

Etäparkki on järjestet-
ty Kiiminkiin Jokirannan 
koulun pihalle, mistä non-
stop -kuljetus festivaali-
alueelle Koiteliin ja ta-
kaisin. 

Bussiin hypätessä on 
ostettava viiden euron lip-
pu ja paluukyyti on mak-
suton. Bussissa käy ai-
noastaan korttimaksut. 

Etäparkki avautuu tun-
tia ennen porttien avau-
tumista ja ensimmäinen 
bussi lähtee etäparkista 
perjantaina 15.30 ja lau-
antaina 13.30.

YHTEISKULJETUKSET
festivaaleille on järjestet-
ty yhteiskuljetuksia kii-
mingistä, Jäälistä ja Ou-
lun keskustasta. 

Liput suositellaan hank-
kimaan hyvissä ajoin 
Saaga Travelin verkko-
kaupasta, sillä vain en-
nakkoon bussiliput osta-
neille voidaan varmistaa 
kuljetus festivaalille. 

Kummankin festivaali-
päivän jälkeen alueelta 
on myös ilmaisia bussi-
kuljetuksia Kiimingin ja 

Jäälin kautta Oulun kes-
kustaan. 

Bussit kulkevat kel-
lo 22.30 eteenpäin niin 
kauan, että tapahtuma-
alue on tyhjä.

Bussit kohti Koitelia 
lähtevät perjantaina Ou-
lusta tasatunnein alka-
en kello 15 aina kello 19 
saakka. Lauantaina en-
simmäinen bussi lähtee 
jo kello 14. 

Ensimmäinen pysäkki 
on kaupungintalon edes-
tä Kirkkokadun puolel-
ta, jonka jälkeen bussit 
suuntaa Tuiraan ja siel-
tä kohti Kiiminkiä. Kyytiin 
voi nousta myös matkal-
ta.

Festareilla on myös 
Otaxin taksitolppa, joka 

sijaitsee Koitelin parkki-
alueella.

TAPAHTUMA-ALUEESTA
Festivaali-alue on avoin-
na perjantaina kello 14–
01 ja lauantaina kello 
14–01.
 Turvatarkastuksen jäl-
keen alueelta löytyy Koi-
teli elää Lounge, jossa 
kuullaan DJ-vetoista mu-
siikkia läpi tapahtuman. 
Loungen läheisyydestä 
löytyy myös ruokamaa-
ilma, info- ja vesipisteet 
sekä baari.

Koiteli elää -tuotteita 
sekä artistien levyjä ja fa-
nituotteita on myynnissä 
info-pisteellä ja vesipis-
teillä voi täyttää oman ve-
sipullon.

Lounge-alueelta pää-
see leveää ja esteetön-
tä siltaa pitkin Sahasaa-
reen, josta löytyy Koski- 
ja Klubilavat, tunnelmatu-
pa sekä kaksi baari-aluet-
ta. Koko tapahtuma-alue 
on esteetön, lukuunotta-
matta festarimummolan 
sisätiloja.

Huussialueet löytyvät 
Loungesta sekä Saha-
saaren pohjoispuolella, 
jonne pääsee siltaa pit-
kin. 

Festivaaleilla on käy-
tössä vessapassi, jon-
ka haltijalla on oikeus 
päästä wc-tiloihin ilman 
jonottamista. Järjestäjät 
pyytävätkin muita otta-
maan vessanpassin halti-
jat huomioon, kuten myös 

sen, että Koitelin parkki-
alueen vessat eivät ole 
festarikävijöiden käytös-
sä viikonlopun aikana.

RUOKA JA JUOMA
Koko festivaalialue on an-
niskelualuetta. Sahasaa-
resta löytyy kaksi myyn-
tipistettä, toinen Koskila-
van vierestä ja toinen la-
vojen välistä. Loungealu-
eella on myös oma myyn-
tipiste. 

Tupakointi on sallittu 
vain erikseen määritel-
lyillä alueilla, jotka löyty-
vät fiilistelykodan lähei-
syydestä sekä Klubilavan 
ja rannan välistä.

Omien juomien tuomi-
nen alueelle on kiellettyä. 
Alkoholijuoman ostaessa 

maksetaan kahden euron 
panttimaksu, joka vähen-
netään seuraavasta os-
toksesta tai palautetaan 
maksukortille. 

Ruokamaailmassa on 
tarjolla laadukasta fes-
tariruokaa ja välipaloja.

Alueelta löyty H20 te-
kemää kana- tai kasvis-
pita-annoksia, Juhula Ca-
tering tarjoilee tervalla loi-
mutettuja kala-annoksia, 
Makosa loihtii omalla ko-
jullaan liha- ja vegeburge-
reita ja tarjolla on myös 
artesaanipitsaa. 

Festarimummolassa on 
tarjolla tapahtuman ajan 
tuoretta kahvia, teetä, al-
koholittomia virkokkeita, 
pullaa ja pientä makeaa 
ja suolaista syötävää.

Festarialueelle voi tuo-
da omia piknik-eväitä ja 
avaamattomia korkein-
taan 0,5 litran vetoisia 
vesi- tai virvoitusjuoma-
pulloja. 

Festarikävijöiden tulee 
muistaa, että alueella ja 
oheispalveluissa otetaan 
vastaan ainoastaan kort-
timaksuja.

TURVALLISUUS
Kaikkien kävijöiden lau-
kut tarkastetaan festi-
vaalialueen porteilla. Ta-
pahtumassa ei ole narik-
kaa, joten omat juomat 
ja muut kielletyt esineet, 
kuten sateenvarjot, aero-
solipullot eli muun muas-
sa hiuslakkapullot, terä-
aseet, monitoimityökalut, 

video- ja järjestelmäka-
merat ja äänityslaitteet, 
dronet, lemmikit ja istui-
met tulee jättää kotiin.

Ensiavusta tapahtu-
massa vastaa Kiimingin 
SPR, joka partio alueel-
la. Ensiaputeltta löytyy 
festariportin tuntumasta. 

Löytytavarat säilyte-
tään kunkin festaripäi-
vän ajan info-pisteellä, 
jonka jälkeen ne kuljete-
taan Oulun löytötavara-
toimistolle. Myös turva-
tarkastuksessa takava-
rikoidut esineet luovute-
taan löytötavaratoimis-
tolle.

Muista käyttää somes-
sa tägejä: #suomenkau-
neinfestivaali ja #koiteli-
elää2025.
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Vastaava päätoimittaja:

Pekka Keväjärvi/Rantapohja

Puh. 050 363 1063

pekka.kevajarvi@rantapohja.fi

Tuottaja:

Sipe Åqvist/Koiteli Elää ry

sipe@koitelielaa.fi

Tuottaja:

Anu Kauppila/Rantapohja

anu.kauppila@rantapohja.fi

Ulkoasu: Rantapohja

Painopaikka:

Kaleva365 Oy 

Oulu 2025

Äänten kappeli – yhteislaulun tärkein työkalu ovat korvat
Cappella pro Vocale tulkitsee satoja vuosia vanhaa kirkkomusiikkia ja tuo mukanaan Koiteliin ainutlaatuisen ja moniäänisen shown

KOITELISSA ensimmäis-
tä kertaa esiintyvä Cap-
pella pro Vocale on saa-
nut alkunsa jo melkein 
kolme vuosikymmentä 
sitten, kun alkuperäisjä-
sen Anu Arvola halusi ri-
kastuttaa seurakunnan 
musiikkielämää työsken-
nellessään Pyhän Tuo-
maan kirkossa kantto-
rina. Tuolloin myös Cap-
pella pro Vocalen toi-
nen bassolaulaja Antti 
Ukura liittyi yhtyeeseen. 
Laulamisen Ukura ker-
too aloittaneensa Ynnin 
Poikien kuorossa vuon-
na 1975, kun kuoro pe-
rustettiin.

– Vuoden 1996 ke-
väällä Arvola houkutte-
li meidät mukaan Tam-
pereelle kirkkomusiikin 
lauluyhtyekilpailuun. Kil-
pailun voiton myötä al-
koi suunnitelmallisempi 
harjoittelu ja tavoitteelli-
sempi tekeminen, Uku-
ra kertoo.

Seuraavan vuoden 
tammikuussa yhtye pää-
si esiintymään Roomas-
sa Pyhän Henrikin päi-
vän ekumeenisen mes-
suun ja tapasi samal-
la matkalla Paavi John-
nes Paavali II:sen. Ny-
kyiseen kokoonpanoon 
kuuluvat Arvolan (altto) 
ja Ukuran (basso) lisäksi 
Anu Loukkola-Salo (alt-
to), Anna-Leena Koldits 

(sopraano), Katja Find-
lay (sopraano), Mikko 
Kolehmainen (basso), 
Janne Kurttila (tenori) 
ja Kari Kanniainen (te-
nori). Loukkola-Salo tu-
li mukaan viitisentoista 
vuotta sitten.

– Aloitin laulamisen 
Kempeleen lapsikuoros-
sa ja sen jälkeen olen 
kiertänyt varmaan kaik-
ki Oulun alueen kuorot, 
Loukkola-Salo naurah-
taa.

CAPPELLA pro Vocales-
sa on kahdeksan jäsen-
tä ja jokaisesta äänia-
lasta vastaa kaksi lau-
lajaa. 

Ukura ja Loukkola-Sa-
lo toteavatkin, että kah-
deksalla äänellä pystyy 
jo tekemään isompia 
kaksikuoroisia teoksia. 
Pääosaa yhtyeen tuo-
tannossa näyttelee van-
ha musiikki keskiajalta 
renesanssiin ja Bachin 
myöhäisrenesanssin ai-
kaan asti. Rajan vetämi-
nen tiettyyn repertuaa-
riin on molempien mu-
kaan kuin veteen piirret-
ty viiva, sillä he laulavat 
paljon myös uudempaa 
musiikkia, kuten sere-
nadeja ja jazzia.

– Vanha musiikki on 
kuitenkin meille sitä 
ominta ja on hienoa ai-
na palata takaisin esi-

merkiksi italialaisen Gio-
vanni Pierluigi da Pa-
lestrinan tai vaikkapa 
Thomas Tallisin tuotan-
toon, Ukura ja Loukko-
la-Salo kertovat.

Koitelissa onkin luvas-
sa ainutlaatuinen show 
ja myös esiintyjiä hie-
man jännittää. 

Haastetta keikkaan 
tuo mikrofonit ja mik-
saaja, joita yhtye ei 
yleensä keikoilla käy-
tä. Luvassa on kuiten-
kin jotain, mitä Koitelin 
lavalla ei aiemmin ole 
nähty.

– Saa nähdä onko ylei-
sössä muita kuin omat 
puolisot, Loukkola-Sa-
lo nauraa.

YHTYE aloittaa festivaa-
lit perjantaina kello 17 
Koskilavalla, mutta he 
piipahtavat lavalla myös 
lauantaina Saimaa-yhty-
een kanssa. Yhtye on-
kin tuttu Cappella pro 
Vocalelle, sillä he läm-
mittelivät Saimaata hei-
dän loppuunmyydyllä Ta-
vastian-keikallaan vuon-
na 2016. Loukkola-Sa-
lo kertoo olleensa Ou-
lussa katsomassa Sai-
maan keikkaa, jonka jäl-
keen hän jutteli yhtyeen 
keulahahmo Matti Mik-
kolan kanssa.

– Tuli puheeksi, että 
laulan vanhaa musiikkia 

ja hän kysyi laulamme-
ko Palestrinaa. Vasta-
sin myöntävästi ja hän 
kysyi heti tulisimmeko 
lämppäämään heitä Ta-
vastialle, Loukkola-Sa-
lo muistelee isoon keik-
kaan johtanutta keskus-
telua ja jatkaa;

– Vastasin heti kyllä, 
vaikka en ollut kysynyt 
muilta. Matti totesi, et-
tä ymmärränhän, ettei 
keikasta saisi korvaus-
ta. Ennen kuin kerkesin 
vastaamaan, puolisoni 
totesi nauraen, ettei-
vät he tarvi mitään, kun 
pääsevät lavalle, Louk-
kola-Salo nauraa.

Ainoa toive Tavastian 
keikalle oli, että he käyt-
täisivät valkoisia albo-
ja ja laulaisivat pitkällä 
kaiulla vanhaa musiik-
kia. Ja Cappella pro Vo-
cale toimitti. Ukura ker-
too yleisön leuan pudon-
neen lattiaan ihmetyk-
sestä. Yhtyeen viimei-
nen sointu sovitettiin 
Saimaan ensimmäisenä 
esitettävän kappaleen 
sointuun ja siirtymä kuu-
losti yhtenäiseltä.

– Keikka oli aivan 
mahtava elämys ja kir-
joitimme yhtyeen nimen 
tietenkin Tavastian bäk-
kärille, kaksikko kertoo.

UKURA kertoo yhtyeen 
esiintyvän myös kvar-

Cappella pro Vocale esiintyy ensimmäistä kertaa festareilla Koitelissa.

tettina ja useilla yhty-
een jäsenillä on muita-
kin musiikkiprojekteja, 
sillä jokaisella musiik-
ki kuuluu isona osana 
elämään. Molemmat 
Ukura ja Loukkola-Salo 
toteavat, että unelma-
na on jatkaa laulamis-
ta mahdollisimman pit-
kään. Loukkola-Salolla 
on ollut harvinaisen laa-
ja ääniala, mutta äänia-
la kärsi hieman leikka-
uksen seurauksena tul-
leen äänihuulihalvauk-
sen myötä ja hän jou-
tui pohtimaan kykenisi-
kö enää laulamaan.

– Haluan laulaa ja 
olen täyttänyt elämäni 
laululla. Halvaus pistin 
stopin sille ja se tuntui 
kamalalta. Olen kuiten-
kin löytänyt uusia tapoja 
äänenmuodostukseen, 
Loukkola-Salo kertoo.

Ukura lisää heti pe-
rään, että yhteislaulus-
sa tärkein työkalu on ää-
nen sijaan korvat.

– Korvat kertovat, mi-
ten pitää laulaa ja kuun-
telemalla tunnistaa tois-

ten äänenväreet, Uku-
ra avaa.

YHTYEELLÄ ei ole joh-
tajaa ja Ukura kertookin 
sen olevan harvinaista. 
He kuitenkin treenaavat 
ja kurssittautuvat ajoit-
tain alan ammattilais-
ten, kuten Veikko Kii-
verin, Teppo Lampelan 
ja Kari Turusen kanssa.

– Olemme kokeneet, 
että on helpompi olla il-
man johtajaa, sillä jokai-
nen meistä luottaa tois-
ten ammattitaitoon ja 
tietämykseen. Yksi tie-
tää mitä esitetään, toi-
nen tietää missä esiin-
nytään ja yksi taas huo-
lehtii tavarat oikeaan 
paikkaan ja niin edel-
leen, Ukura hymyilee.

– Harjoittelemalla 
alan pioneerien kans-
sa saamme uutta nä-
kökulmaa omaan teke-
miseen. Joskus jätäm-
me perustellusti kuun-
telematta, mutta yleen-
sä kyllä alistumme hy-
vin hetkelliseen johta-
miseen, Anu Loukkola-

Salo nauraa.

KOITELISTA yhtyeen jä-
senet odottavat myös 
tuttujen tapaamista, 
sillä tapahtuma tuntuu 
isolta luokkakokouksel-
ta. 

Ukura ja Loukkola-Sa-
lo toivovat heidän esityk-
sensä sopivan festivaa-
lin tunnelmaan.

– Olemme joskus poh-
tineet, että kuka meitä 
rock-festareille ottai-
si esiintymään niin nyt 
Koitelissa saamme ko-
kea oikean festaritun-
nelman, molemmat to-
teavat.

Kun Ukuralta ja Louk-
kola-Salolta kysyy, mi-
ten yhtyeen musiikkiin 
voisi mahdollisesti tu-
tustua ennakkoon, vas-
taus on yhtyeen tyylille 
uskollinen;

– Eihän 1500-luvulla-
kaan äänitetty musiik-
kia, joten meitäkin täy-
tyy tulla kuuntelemaan 
paikan päälle, Ukura ja 
Loukkola-Salo iskevät 
silmää.

X
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